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Centro One Stop de Consultas
Gerais aos Estrangeiros da
Provincia de Yamagata

-Telefone que 3 pessoas podem
conversar simultaneamente,
com intérprete gratuito.
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I -Consulta é 0 yen I
I -Mantemos sigilo absoluto f*’ I
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Yamagata Prefecture
Foreign Comprehensive
Counselling One Stop Center
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I -0 Yen ang Konsulta
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+Kumpedensyal
-Libreng interpreter sa telepono para sa
3 tao na maguusap nang sabay.

Araw/Oras : Biyernes/10:00~14:00
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Trung tam tw van téng hop
ngw®i nwéc ngoai tai tinh
Yamagata

-Tw van 0 yén
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-Théng dich mién phi qua dién thoai
noéi chuyén 3 bén cing moét luc
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